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ru| MeToaMKa oueHMBaHUA KayecTBa NEPEBOLOB CTYAEHTOB

B paMKax gucunnnunHbl «OpurunanbHoO-4en0BOM NepeBoa»

KaK cpeacTBO COBEpLUIEHCTBOBAHUA NPOdECCUOHASNIbHbIX KOMMNETEHU M
ByayLwmx nepeBoaYnKOB

Hukundoposa A. M.

AnHomauyus. enb viccieqoBaHKs 3aK/I0YaeTcsl B 060CHOBaHMY HEOOXOIMMOCTY MUCIIOIb30BaHUS METOAM-
KU OLIEHMBaHMSI KauecTBa IepeBO/IOB, BbIMIOJIHEHHBIX CTYyIeHTaMM B paMKax AVCIUIUIMHBI «OduimaabHo-
[IeJI0BOJi TIepeBoi», B XO/le COBEPIIIEHCTBOBAaHMS MPOGheCCHOHATbHOI MOATOTOBKM GYIYIINX EePEeBOIUNKOB.
B craTbe mpecTaBieH MPaKTUIECKUil OTIBIT MPOBENEHNS 3aHSTHUI 110 TIepeBOAY ODUIIMATHHO-AEOBBIX TEK-
CTOB ¥ OILIEHKY BBITIOJTHEHHBIX paboT, a TaKKe pasTMYHbIe BAPMAHThI pellieHNs TTepeBOAUeCKIX 3a/1ay CTyIeH-
tamu. HayuHast HOBM3HA pabOThI 3aK/TI0YAETCS B pa3paboTKe METOAMKY OIIEHKM KayeCcTBa BbIMTOJHEHHBIX ITe-
PEeBOIOB Kak criocoba yiydlieHus rmpoiiecca 06yueHnus mepeBoay obuiMaabHO-IeI0BbIX TEKCTOB M KaK Cpe[-
CTBa COBEPIIEHCTBOBAHMS MPOQECCHOHATbHBIX KOMITETEHIVI OYIYIINX TTEPEBOAUMKOB. [T0TydeHHbIE Pe3yilb-
TaThl MOKA3aJIy, YTO YIyJIllieHMe 3HaHMIT ¥ HaBbIKOB CTYAEHTOB B cdepe opuIMaIbHO-IeI0BOIO MIepeBoaa
BO3MOXKHO, B TOM YMCJI€ 3@ CUET PMMEHEHMS OTpeIeIeHHO MEeTOMKM OLIEHKM BBIITOJTHEHHBIX PaboOT.

en| Methodology for assessing the quality of student translations
in the course “Official Business Translation”

as a means of improving professional competencies

among future translators

Nikiforova A. M.

Abstract. The study aims to substantiate the need to use a methodology for assessing the quality of student
translations in the course “Official Business Translation” as part of improving the professional training
of future translators. The paper presents a practical experience of conducting classes on the translation
of official business texts and assessing the translations, as well as students’ solutions of translation tasks.
The scientific novelty of the work lies in developing a methodology for assessing the quality of student
translations as a way to improve the process of teaching future translators how to render official business
texts and as a means of improving their professional competencies. The results showed that the improve-
ment of students’ knowledge and skills in the field of official business translation is possible, including
through the use of a certain methodology for assessing student translations.

BBenenmne

AKTYa/lIbHOCTh TEMBI UCCAEAOBAHMSI 00YCIaBIMBAETCS PSIAOM HOBBIX TPeOOBAHMI K CIEIMATIMCTAM B 06IaCTH
repeBofia. B cOBpeMeHHbIX YCAOBMSIX BCEMUPHOI MHTErpalyuyu pacTeT CIIpoC Ha KaueCTBEHHbI mepeBo. Tpe6osa-
HMS K IIepeBOAUYMKAM BO3pacTaloT JaXke Ha YPOBHE rOCyAapCTBEHHOTO peryanpoBaHus. Tak, B 2023 rogy ['ocygap-
CTBEHHOJ J[yMoit B IepBOM UTeHMM GbLI MPUHSAT 3aKOHOIIPOEKT, YCTaHABAMBAIOLINI TpebOBaHMS K CIeI[MaICTaM,
KOTOpbIe TIePEBOJST JOKYMEHTHI I HOTApUaIbHOTO yaocToBepeHus (TpyIHOCTY HOTapuaabHOTO MepeBona: B 06-
IIeCTBEHHO Majare obcyamiu npobieMy KBaaubuKauuu mepeBoaunKkoB // Uens6uHcKast 0671acTHAS HOTapUaib-
Hag nmanara. 27.09.2023. https://74.notariat.ru/ru-ru/news/trudnosti-notarialnogo-perevoda-v-obshestvennoj-palate-
obsudili-problemu-kvalifikacii-perevodchikov-2309). Ha psime mopranoB (freelance.ru, web-3.ru, trworkshop.net,
smartcat.com) B TpeGOBaHMSIX K KaHIMIATaM Ha JOJDKHOCTh IMEepeBOAYMKA YKa3bIBAIOTCS HABBIKM PAbGOTHI CO CIie-
LIMaIbHBIMM IIPOrpaMMaMii aBTOMATU3UPOBAHHOTO MTePeBOjia, yMeHMe peJakTHPOBaTh MalllMHHbIA [TepeBol, 3HaHe
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crienduKM y3KOCIenMaau3MpOBaHHBIX OTpaC/Ieii: I0PUANYECKONM, MeIUIVHCKO, MTPOMBIIIJIEHHO, TeXHUYeCKOi
U TIpoY. eiiCTBUTENbHO, ITpU ITepeBoe 0QUIMaTbHO-Ie/I0OBbIX TEKCTOB MEPEBOIUMK CTATKMBAETCSI C HEOOXOAMMO-
CTbIO BJIAZIETH IEJIBIM PSITOM KOMITETEHIINIA, CPeiy KOTOPBIX CIIOCOOHOCTH K OCYIECTBIEHUIO MICbMEHHOTO MTePeBo-
Jla C UCIIOJIb30BaHMeM (IIpU HEOOXOOMMOCTH) CHEIMATM3UPOBAHHOTO IMPOrPaMMHOr0 obecreueHns. BaxkHO, 4TOObI
10 OKOHYaHMM 06yUYEHMS BHIITYCKHUK HE TOJBKO YBEPEHHO BjIa/iesl MHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMM, HO U ObUT TOTOB K CO-
BPEMEHHBIM BbI30BaM ¥ TPeOGOBAHMSIM PbIHKA TPyHa. A MpeAcTaBjieHHas B paMKaxX HAcCTosMiell paboTbl MeTOOMKA
OIleHMBaHMS KavuecTBa MepeBOOB MOKET CIIOCO6CTBOBATh afamnTalliy 06pa3oBaTebHOM MporpaMMbl Kypca «Odu-
LIMaJIbHO-/I€JIOBOJI TIEPEBOM» K COBPEMEHHBIM 3a/iauaM (HarpuMep, yMeHMe paboTaTh CO CIelMaJbHbIMU ITPOTrpaM-
MaM¥ aBTOMAaTU3MPOBAHHOTO ITepeBo/ia) U Ce/aTh Mpoliecc ooyuenus 6osee 3hHeKTUBHBIM.

B COOTBETCTBMM C ITOCTABJIEHHOIA 11€J1bI0 OB CHOPMYIMPOBAH PSif 3a/1a4:

1) 060cHOBATh BasKHOCTb (POPMUPOBAHUS TaKUX MPOGDECCHOHATBHBIX KOMIIETEHIMIT CTYJEeHTOB — GYAYIINX Ie-
PEBOIUYMKOB, KaK HaBbIKM pabOThI CO CITEIMaJbHBIMK ITPOrpaMMaMy aBTOMAaTU3MPOBAHHOTO EPEBO/A, YMEHME pe-
JIaKTUPOBATh MAIIMHHbI TIEPEBO/I;

2) TpOBEPUTh BO3MOXXHOCTb MCIIOJIb30BAaHMSI MAIIMHHOTO IepeBOJa [JjIsl MOCTAHOBKM IE€PEBOAYECKUX 3aaad
B paMKax 06y4eHusI mepeBoay obMIMaIbHO-AeTOBbIX TEKCTOB CTYAEHTOB — GYAYIINX ITepeBOIUMKOB;

3) paspaboTaThb METOIOMKY OIIEHMBAHMS KAUeCTBA ITEPEBOMIOB CTYIEHTOB B paMKax AVCIUIUIMHBI «ObUIIMATbHO-
[leJIOBO¥ MepeBO/» KaK CPeICTBO COBEPIIEHCTBOBAHMS MPOdeCCMOHATbHBIX KOMITETEHLINI Oy IYLINX ITePEeBOJUYMKOB;

4) omnucaTh MOPSAOK PabOThI C OUIMATBHO-IETIOBBIM TEKCTOM B paMKaX IMPAKTUYECKUX 3aHSTUIA 110 TUChMEH-
HOMY I1epeBOJy Ha SI3bIKOBBIX (haKy/JbTeTaX BY30B Uepe3 pellleHNe MepeBoIueCKuX 3aJau ¢ IpMMEHEeHEM METO/I0B
CEMaHTMYECKOTO ¥ KOMIIOHEHTHOTO aHa/TM3a.

B pa6oTe uCIONb30BaNINCh CAEAYIONIMe METOAbl: METOM aHa/lIn3a HayuHO-MeTOAMYECKOi JUTepaTyphbl, MOCBS-
IIeHHOI TpobaeMaM GhOpMUPOBAHMS TIEPEBOJUECKMX KOMITIETEHIIMIT 1 pa3paboTKM KPUTEPUEB OLIEHKM ITePEBOIOB;
MeTof, 0606IeHNsT Pe3yIbTAaTOB IeAarorMYeckoro OMbITa IO OpraHM3aluy MepeBOf0B yUueOHbIX TEKCTOB; OMuca-
TebHBIN MeTO[ (MPU ONMMCAHMM TIpoLenyp c6opa M aHaIM3a MaTepuaia 1o JaHHBIM CTyIeHUeCKMUX paboT), MEeTOx,
CIUIOIIHOM BBIGOPKM (TIpM OTGOpe BapMaHTOB MepeBofa /s aHaaM3a U3 CTyIeHYeckuX paboT), medMHUIMOHHbIN
(TIpy aHaIM3e CJIOBAPHBIX NebUHUINI U BbIABAeHUY IuddepeHIaNbHbIX CEMaHTUUECKUX ITPU3HAKOB C IEJTbI0 OIpe-
JeJIeHUsT UX SKBUBAJEHTHOCTU TPV TE€PEBOJIE), KOMIIOHEHTHbIN (IIPY aHa/IM3€e aKTyaJu3UPYyEMbIX B KOHTEKCTE CEM),
KOJIMYECTBEHHBIN MeTOf, (MpU MOCYeTe YACTOTHOCTM YIOTPEOIeHUS ONpeIe/IEHHbIX SI3bIKOBBIX €IVHUI] B TIEPEBO-
JlaX CTYJEHTOB U BbISIBJIEHMY KOJIMYECTBEHHOTO COOTHOIIIEHMSI KOPPEKTHBIX I HEKOPPEKTHBIX MIEPEBOIOB).

TeopeTudueckoit 6a307 MCCaeAOBAHNS TTOCTYKMIN TUCCEPTALIMY TI0 MeTOAKe 06ydyeHus mepeBony A. E. ManaH-
xaHoBoJ (2021), }0. A. MypasbeBa (2022), O. C. Huxonaesoii (2010), H. A. ITanacenkosa (2022), a Takxke auccepra-
uus E. A. AicakoBoii (2008) o auddepeHnmanuy o6pameHnii B pyccKoMm sizbike. Kpome Toro, pabota BBITTOTHSIACH
C OTIOPOI1 Ha Kypc JIeKuuii 1o nepeBogoBenenuio B. H. Komuccaposa (2011), moHorpadwmio o nepesony B. B. Cmo6-
HukoBa (2015) 1 Ha psig cTaTeit, MOCBSIIEeHHbIX:

— MeTtonuke obyuenus nepesony (bysaera, 2022; Koponesa, 2015; CrenanoBa, HeuaeBa, CBeToBa, 2019);

— (dopMUpOBaHKIO TTepeBOIUECKMX KommeTeHnit (ViBaHOB, CnooHuKkoB, 2020; Ennsaposa, Kycrosa, 2022);

— KpuTepusM olLieHKM nepeBonoB (bammakosa, 2018; llltanos, 2006).

IpakTUYeckass 3HAUMMOCTh MCCAeIOBAHNS 3aK/II0UAeTCsl B TOM, UTO pa3paboTaHHasi METOJMKA OLIEHUBAHMUS Ka-
YyeCTBa IEPEBOIOB MOKET ObITh MCITO/Ib30BaHa MIPENoAaBaTeIsIMU B Kypce oULIMaIbHO-I€JI0BOTO ITEPEBOIA U Py 00Y-
YeHUU IPYTUM MEePeBOIUECKMM AVCIUIUIMHAM KaK CPeICTBO COBEPIIEHCTBOBAHMS MPOGeCcCMOHATbHBIX KOMITETEH-
1yt 6yayuImx mepeBoguMKoB.

MaTepuasiom JJIs1 MCCAeTOBaHMS MOCTYKUIU TIepPeBOIbl, BBITIOTHEHHBIE CTYIEeHTaMM 4 Kypca B paMKax JUCIU-
MHbL «OGUIMaTbHO-IeI0BOI ITepeBoi», a TAKKe IOTyUYeHHbIe TOCPeACTBOM aBTOMATU3UPOBAHHBIX CUCTEM (BeO-
CEePBUCOB, MPEITIOIOKATETHHO UCIIONb3YIOIIMX CAMOOOyUYaeMblIii aJITOPUTM MaIIMHHOTO repeBona): Google Translate
(https://translate.google.cg/), Aupmekc IlepeBomumk (https://translate.yandex.ru/), DeepL Pro (https://www.deepl.
com/ru/translator).

B KauecTBe CITPaBOYHOTO MaTepuasa UCIOIb30BAINUCH CIeIYIONIe CJI0BAPU:

e BobI1107i TOMKOBBIN CJIOBApPh PYCCKOTO s13bIKA / COCT. U 1. ped. C. A. KysnenoB. 1998. https://gramota.ru/biblioteka/
slovari/bolshoj-tolkovyj-slovar;

e Edpemona T. ©. HoBslit cioBapb pycckoro si3bika. TOJMKOBO-C10BooGpa3oBatenbHsblit. 2000. https:/www.ef-
remova.info/;

e Lingvo Live. https://www.lingvolive.com/ru-ru/;

e Cambridge Dictionary. https://dictionary.cambridge.org/;

e Oxford Dictionary. https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/.

OGCcyRkIeHue U pe3yIbTaThbl

Ipu mipernomaBaHuy MEPEBOTUECKUX OUCIUIUIMH B HACTOSIIEe BPeMsI CTOUT CepPhe3HbIii BOMIPOC: KaK IIPaBMUIbHO
06yJyaTh IEPEBOY U KaK MPOBEPSITh CTyIeHUeCKMe paboThl, eC/IM HU OJMH IEePeBOA, He 00X0auTCs 6e3 mpyMeHeHMst
CrelMaJbHbIX KOMITBIOTEPHBIX MIPOTPAMM /MY MHTEJIEKTYaJbHbIX CYCTeM. MalllHHbINi TIepeBoj, CTAHOBUTCS BCe
6oJiee COBEPILEHHBIM M YK€ He TOJIbKO [TOMOraeT I10JIb30BATE/I0 [IOHITh OCHOBHbBIE MIEM TEKCTa, HO U Ipejiaraer
JIOBOJIbHO KaueCTBEHHbIE [TepeBOAUeCKIe PelIeHNs.
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B cBSI31 C 3TMM OKa3bIBaeTCSI HEOOXOOMMBIM 00yUaTh CTYLEHTOB MPaBUIbHO MCII0JIb30BATh MAIMHHBIN TIepeBO],
B CBOeji paboTe 1 GopMupoBaTh Takue nmpodeccroHanbHble KommneTteHuu (T1K), kak:

— BJaJeHMe MeTOAMKOI MOATOTOBKM K BBIITOJIHEHMIO TIepeBOJa, BKIOYAs MOMCK MHGOPMAaLyy B CIIPAaBOYHOI,
CIel/albHO TUTepaType U KOMIIbIOTepHBIX ceTsx ([1K-2);

— BJaJeHue OCHOBHBIMU CIIOCO6aMU JOCTMKEHMSI SKBMBAJEHTHOCTU B MepeBOjie U CIIOCOOGHOCThIO MPUMEHSITh
OCHOBHbIe rpuembl repeopa (I1K-3);

— CHOCOGHOCTb K OCYILIECTBIEHMIO MMMCbMEHHOTO MepeBoja C MCII0JIb30BaHMEM IPU HEOOXOIMMOCTH Clielya-
JIM3MPOBAHHOTO ITPOTPAMMHOTO obecrieueHust U ¢ COBII0IeHeM TpeboBaHu K 0hOpPMIEHNIO, CAMOpeAaKTHPOBa-
Hue nepesopa (I1K-4).

Tak, 1e/Ibl0 TIPeroJaBaHmsI AUCIUIUTMHBI «OdUIMaNTbHO-IeT0BO TIepeBo», BXOASIIEl B IporpaMMy 6aKkaaaBpua-
Ta, ABJsLeTCsl GOPMMUPOBAHME Yy OOYUAIOUIMXCS BBIIIEYTIOMSIHYTBIX KOMIIETEHIIU, KOTOpPbIe MO3BOJSIT OCYLIECTBISITh
rnepeBoj, OMUIMATbHO-AENOBbIX TEKCTOB KaK IMMMCbMEHHBIX >KaHPOB (AesioBasi KOPPEeCTOHIEHIMs, AOTOBOPBI),
TaK ¥ YCTHBIX (HesoBble TesiedOHHbIE PA3TOBOPLI, TI€PETOBOPHI).

B pamkax o6yuyeHuss obuIMaTbHO-AENIOBOMY IEPEBOMY CTYNEHTaM IpeJjiaraloTcs OPUTMHAIBI ODUIMATbHO-
JIeJIOBbIX TOKYMEHTOB, YTOObI chOpMMUPOBATh HaBBIKM PABOTHI C TeKCTaMM MMOAZOOHOrO poja M YCBOUTbh HEOOXOmM-
MYIO TEPMMUHOJIOTMIO; TIOJTYUYUTb OMBIT PAGOTHI CO CHEIMATbHBIMM CIOBAPSMU Y HAYUUTHCS IPAMOTHO ODOPMIISITH
T10JIyYE€HHbI ITIepeBO/,

IIpy BBITIOJTHEHUY TIEPEBOJIOB GOJBIINMX O6BEMOB CTYAEHTHI 3a4acTyi0 O6PAIAlOTCS K aBTOMAaTU3MPOBAHHBIM
nporpammam. Y eciiu B paMKax OUHBIX 3aHSITUIT MperogaBaTe/ib MOKeT KOHTPOIMPOBATh MOPSIOK paboTsl, TO JO-
MalllHMe 3aJaHus, KaK MpaBUIO, BCErAa BBIMOJNHSIOTCS MPU MOMOIIM CHELMaabHBIX KOMIIbIOTEPHBIX NMPOrPaMM.
ITpoTUBOEIICTBOBATh TAKOMY IMOIXOAY MPaKTHMYeCKM HeBO3MOXHO. B CBsI3M € 9TMM BO3HMKAaeT HEOOXOOUMOCTh
06y4YeHUsT CTYIEeHTOB METOAMKE MCIOJb30BaHMsI MAIIMHHOTO MepeBofa, ¢ 0ObsICHEHMEM MTPUEMOB MOC/IEAYIONIEro
OIIeHMBaHMSI BBITIOJIHEHHBIX PabOT.

Paspa6oTka MeTOAVKM OOyUYEeHMs VCIIOIb30BAHMIO aBTOMATU3MPOBAHHbBIX CUCTEM AEACTBUTENBHO aKTyalbHA
B Hacrosilee Bpemsi. MccinemoBaTeny npeajiaraloT CBOM METOOMKM B NMPUIOKEHUM K Pa3sHbIM acliekKTaM IepeBoAa.
Hampumep, 10. A. MypaBbeB (2022, c. 4-5) B cBoeii auccepTanumu «O6ydeHne OPUANIECKOMY TTEPEBOY B T'yMaHM-
TapHBIX By3ax» MPeLCTaBisieT 00yueHue C MpUMeHeHeM MeToZa IIpeofoeHus: TpygHocTei. [Io MHeHMIO ucciieno-
BaTess, KnaccuduKauysi rpaMMaTUYeCKUX M TEPMUHOJIOTMYECKUX TPYAHOCTEN IepeBoa, XapaKTepHbIX JIJIsT ayTeH-
TUYHBIX JOKYMEHTOB B IOPUCOUKLIMSIX 0OIero mpasa, MOXKeT MOBbICUTD 3GGeKTUBHOCTD MPpYU 06yueHun rpodeccuo-
HaJbHOMY IOPUANYECKOMY MEPEBOY, a MCII0Ib30BaHNMe MAIIMHHOTO IepeBo/ia MOXET CIIOCOOCTBOBATDh ONTUMMU3A-
LMY TIEpeBO/ia B 00pa3oBaTesibHOI cpene (MypaBbeB, 2022, c. 3, 7).

H. A. TlanaceHKoB B auccepTaiuyu «O6yueHue JMHTBUCTOB-IIEPEBOAUMKOB paboTe B CUCTEMAX aBTOMAaTU3UPO-
BaHHOTO IepeBOjla B By3€» OTMEUaeT, UTO «HA CErOJHSIIHUI OeHb MPaKTUYEeCKM OTCYTCTBYIOT yuyeOGHbIE KypChI
o paboTe B CHUCTeMaxX aBTOMATUM3MPOBAHHOTO nepeBoga» (2022, ¢. 5), 1 B paMKax CBOEro MccaeI0BaHKs pa3pabaTsl-
BaeT yue6HO-MeToaMUYeckoe obecreyeHne Kypca 1o OCHOBaM paboThl B CMCTeMaxX aBTOMAaTU3MPOBAHHOTO IepeBoza
ILIS1 OYIYIIUX JIMHTBUCTOB-TI€PEBOTUMKOB.

A. E. MasaHxaHOBa B paMKax CBoeit aucceptaium «MeToauka 06y4eHus: CTyLeHTOB IiepeBoly TeKCTOB SKOHOMMYe-
CKOJ1 HampaBIeHHOCTH C KUTAMCKOTO SI3bIKA HA PYCCKUIA SI3bIK HA OCHOBE COBPeMEeHHbIX MHGOPMAaLMOHHBIX ¥ KOMMYHM-
KallMOHHBIX TEXHOJIOTUIT» pa3pabaThIBaeT aITOPUTM O0OyUeHMsI CTYIEHTOB [1epeBOYy «TeKCTOB IKOHOMMUYECKO Hallpas-
JICHHOCTM C KUTACKOrO $SI3bIKa Ha PYCCKUIA SI3bIK € MpuMeHeHneM coBpeMeHHbIX VKT, BrIouaoumii CUCTEMY YIIPaK-
HeHUi 1 3aaHMiA, CIIOCOOCTRYIOMIMX (GOPMMUPOBaHMIO HEOOXOAMMOI1 ITepeBoUeCcKoit KommeTeHLn» (2021, c. 4).

B cBeTe BBINIEYTOMSIHYTHIX PAGOT CTAHOBUTCS OYEBUIHONM BaKHOCTb 3aTPOHYTOI MPOGIEMbI M HEOOXOIMMOCTD
pa3paboTKM METOOMYECKOi MOoZe/u OLleHMBAHMSI KaueCTBa [epeBOI0B C OTIOPOii Ha aBTOMATU3MPOBAaHHbIE CHCTEMBI.

Tema KpUTEpUEB OLIEHKM TepPeBOTUYECKMX PabOT He CTOJb IMMPOKO TMPEeACTaB/ieHa B COBPEMEHHBIX MCC/Ie0Ba-
HMSIX, ONHAKO B psifie CTaTei, MOCBSIIEHHBbIX 3TOI TeMe, OTMeuyaeTcs BaXHOCTb OLleHMBaHMSI KauyecTBa IlepeBO-
nIoB. Tak, A. B. IlITaHOB YTBEPXKAAET, UTO «KPUTEPUM OIEHKY YUEGHBIX MUChMEHHBIX MTEPEBOJOB MMEIOT OUEBUIHYIO
LeTb — yepe3 UAeHTUGUKALNIO U aHAIU3 JOMYIeHHbIX OMMO0K YCTAHOBUTD B JOCTYITHOM i o6yuatoierocs: Gop-
Me CTelleHb aIeKBAaTHOCTYM TEKCTa IepeBojia MCXOJHOMY peueBOMY mpou3sBeneHuto» (2006, c. 155). A. B. IlltanoB
roJjiaraeT, YTO Ba)KHas 3a7auva IPY BbISIBIEHMM HEHOYETOB 3aK/IIOUAeTCsl «B yKa3aHUM (QyHKUMOHATbHO-peuyeBoit
“IleHHOCTU” KaKAO¥i KOHKPEeTHOI ommoku» (2006, c. 155-156) ¢ TOUKM 3peHMs] JOCTMKeHUST QYHKIMOHATbHOM K-
BUBAJIEHTHOCTH [TIepeBOJja UCXOAHOMY TEKCTY.

W. C. bammakoBa pa3pabaTbiBaeT MPorpaMMHOe obecrevyeHye sl IPOBEPKM KauecTBa MepeBojia M OTMevaer,
YTO «IJIs TIOTyuyeHusi 60Jiee TOUHBIX Pe3yJIbTAaTOB ITPOBEPKM KayecTBa IepeBeeHHOro TeKCTa HauIydImM o6pa3om
TTOAXOUT KOMOVHMPOBAaHHbII TIOXO0/, B KOTOPOM CjielyeT 06beIMHUTh KOJMUYEeCTBEHHbIE Y KaueCTBEHHbIe TToKa3a-
Tesn» (2018, c. 27).

Bo BTOpOIt r1aBe MoHorpaduu B. B. Coo6HuKkoBa «[Ipo6iema OlleHKM KauecTBa MepeBoia» yKa3blBaeTcs Ha Cy-
[IeCTBeHHOE OT/IMYMe y4eGHOTOo IepeBoja OT MpodecCMOHATbHOTO (BBITIOTHEHHOTO Ha 3aKa3): «B curyarum yue6HO-
ro nepeBoja 60jiee 3HAUMMBIM SIBJISIETCSI HE Pe3YJIbTAT MepeBofa (KOHKPETHBIN TEKCT) KaK TAaKOBOI, & MUMEHHO MPOo-
LIecC IepeBofia, B X0Je KOTOPOrO PellaloTCsl [IOCTaBIeHHble MHULMATOPOM 3a4a4y U AOCTUTAeTCs Lieslb IlepeBoa —
(bopmupoBaHMe podeccMoHaIbHbIX IEPEBOAUYECKMX KOMIeTeHIit» (2015, c. 29).

Bormpoc paspaboTku MpaBUIbHOV METOAVKM MPU OOYUeHUM MepeBOAY TaKkKe MOJHMMAETCS MCCIeloBaTeIsIMU.
O. C. HukomaeBa B auccepTanyy «MeTonuka o6ydeHusl epeBoay HayYHbIX TEKCTOB Ha OCHOBE yUueTa 3TUMMOJIOoruye-
CKOJi COCTaBJISIIONIEH TEpPMUHOBY TTOTYEPKUBAET, UTO «ITPOLIECC 0OyUeHMs IepeBOAY HAyUHbIX TEKCTOB OymeT Hanboee
3GbdEKTUBHBIM TPU YCIOBMM UCIIOMb30BAHUS CIIEMATbHO Pa3paboTaHHO! aHAIUTUKO-TIEPEBOAUECKOI TeXHOJIO-
rum» (2010, c. 5), u ipepiaraeT Moiesib 06yueHusI Ha OCHOBE yYeTa 3TMMOJIOTMUeCKOi COCTaBISIIONIel TepMUHOB.
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d. A. BysaeBa (2022, c. 765) B cBoeit cTaTbe JOKa3blBaeT HEOOXOAMMOCTb pa3paboTKy MPaBUIbHOM METOAVKU
o6yueHMs: OymyIMxX IepeBOJUYMKOB B 061acTy IepeBofa MapKeTHMHroBbix TekcToB. II. B. KoposneBa oTmeuaer,
YTO «MPAKTUYUECKU BCE aCHeKThl 06yUeHMsI TEPEBOAY SIBJISIIOTCSI CIOPHBIMM U HepelieHHbIMIU» (2015, c. 96).

M. M. CremnanoBa, H. B. Heuaesa, C. 0. CBeTOBa ONMCBIBAIOT METOAMYECKME OCHOBBI CO3JaHUST «MOAYJIS IO pa-
60Te o cpelcTBaMM aBTOMaTKU3aLMK IlepeBoia B By3e» (2019, c. 176).

Takum 06pa30M, BBITOJHEHHBI 00630p ITOKa3bIBAeT BOCTPEOOBAHHOCTH ITeJArOIMUYeCKMX MeTOIVK, HallpaBIeH-
HBIX Ha y/Iy4llleHye KauecTBa mepeBofoB obyuatouiuxcs. Kak ormeuaet B. H. Komuccapos, «<ymMeHMe TIOHMMATDb TEKCT
ro-nepeBoguecku» (2011, c. 353) urpaeT 3HAYMTENBHYIO POJIb ITPY BBITIOJTHEHUY 3a[IaHMIi HA TlepeBo. U 9T0 ymeHMe
BasKHO JOBECTU [0 MPOGdEeCCMOHATBHOTO YPOBHS. ABTOMATM3MPOBAHHBIE CHCTEMbI MOTYT 3HAYMTENHbHO IOMOTATh
TIpY IIepeBoJaX, IKOHOMSI BpeMsl ¥ 1306aBysisi OT HeOOXOAVMOCTH CaMOCTOSITEIbHO HabUpaTh BeCh 00beM I1epeBOIN-
MOTO TEKCTa, OAHAKO OHM He JOJDKHBI MTOJTHOCTHIO 3aMEHUTDH CAMOCTOSITENIbHYIO paboTy ¢ MaTepuaaoM. 3aiava Impe-
TOJjaBaTe IS 3aK/II0UAeTCS B BBIGOpPE KOPPEKTHOM METOAVKY OLIEHKHM BBIIIOTHEHHOTO CTYIEHTOM ITepeBoza.

B 1esisix pa3paboTKM TaKkoi METOAVKM Mbl PEAJIOKUIN CTyIeHTaM 4 Kypca B paMKax AVCUUIUTMHBI «OduiimaabHO-
JIeJIOBOJi MepeBol» peKIaMHOe M1CbMO ISl JoMalllHero nepeBoja (cMm. Tabmuiry 1).

Ta6muua 1. 3adanue uz nocobus C. C. [llumbepz (2017) «OpuyuansHo-0en080i nepedod ¢ aHzaulickozo A3slka HA PyCCcKUll» U 8apuaHmal
€20 nepesodos cucmemamu MauluHHo20 nepesoda

TekcT Mr G Gordon

IJIs1 IepeBoja 12 Aviary Walk

HENDON

Gloucestershire

GL7 3DS 12 February 2000

Dear Mr Gordon,

Do you suffer with poor television reception, like others in your area? Are you limited to only one ITV channel
and cannot get Channel 5 at all? Is your BBC2 picture often fuzzy, depending on the weather conditions?

If so, then you will definitely be interested in our new product, the Universal Indoor Aerial. It is guaranteed
to give you crystal clear reception on any channel and can also provide reception of at least two ITV channels,
depending on your location.

Outdoor aerials are often affected by weather conditions or can be knocked off position by birds or strong
winds and it is impractical for most householders to go out onto their roofs to reposition their aerial.
The attractive slim Universal Indoor Aerial sits discreetly on top of your television or in any convenient posi-
tion in your living room and will improve your television reception enormously.

The Universal Indoor Aerial costs £115.00. Buy two and the price goes down to £97.00 each; or for three or more,
we can allow a further discount to £88.00 each! All come with a full lifetime guarantee, and the option to return
for a full refund if you are not entirely satisfied.

To order, simply complete the enclosed form and send with your remittance in the enclosed prepaid envelope.
We will dispatch your aerials by overnight courier, so there will be no need to wait for better reception!

Happy viewing,

G Connit

Connit Universal Aerials Ltd

Google Translate | r-u [I)x. TopmroH

12 BonbepHasi IporysiKka

XEHOOH

I'mocrepuup

GL7 3DS, 12 despans 2000 r.

Ioporoit muctep I'opnoH,

CTpajaeTe i BbI OT TJIOXOTO MIpMEMA TeJienepeiay, Kak U APYyTrye KUTeIM Balllero paiioHa? Bbl orpaHMYeHbI
TOJIbKO OIHMUM KaHayoMm ITV 1 Boo6iile He MOKeTe TMOAyUYnTh KaHam 5? Yacto sin nsobpaxenne Ha BBC2 cra-
HOBWUTCSI HEUETKMM B 3aBYCMMOCTH OT ITOTOJHBIX YCIOBUI?

Ecnn ma, To Bac 06s13aTebHO 3aMHTEpeCyeT Hallla HOBUHKA — YHUBepcaJibHass KOMHaTHasl aHTeHHa. OH ra-
PaHTMPOBAHHO 06GECIIeYUT KPUCTAIBHO YMCTBHI IPUEM JI060r0 KaHasa, a TAKKe MOXKeT 06ecreunTs mpuem
KaK MMHMMYM JBYX KaHayoB ITV, B 3aBMCMMOCTM OT Balllero MeCTOTIOIOXEHMS.

HapymeIe AdHTEHHBI YaCTO IMOJBEP>KeHbI BJIMSIHUIO ITOTOJAHBIX yCJIOBI/II7I WJIN MOTYT 6I>ITI> C6I/IT]>I IITMOAMU UJIN
CWIBHBIM BETPOM, M AJIs1 GOJIBLUIMHCTBA JOMOBJIAIE/NbLIEB HEIeeCO00Pa3sHO BBHIXOOUTH Ha KPbIIITY, YTOObI
IepecTaBUTh aHTeHHY. [IpuBIeKaTebHas! TOHKAsl YHMBepCaJbHasi KOMHATHAsl aHTEHHA He3aMeTHO yCTaHaB-
JIMBAETCsI Ha BepXHeil yacTu TeJeBM30pa Win B JIIO60M YAOOHOM MecTe B TOCTMHOI Y 3HAUMTEIbHO YIyyIlaeT
MIpYeM TeJIeBU3VOHHOTO CUTHAA.

VHMBepcanbHasi KOMHATHAs aHTeHHa cTouT 115 dyHTOB crepnmuros. Kymure aBa, U 1ieHa CHU3UTCS A0 97 dyH-
TOB CTEpJIMHIOB 3a KasKAbIi; MM IJIsT TpeX M Gojiee Mbl MOXXEM IPeAOCTaBUTb JOIMOTHUTEIbHYIO CKUIKY
o £ 88,00 kaskmomy! Ha Bce TOBapsl pacrpoCTpaHSIeTCs MOMHAS MOXM3HEHHAS TrapaHTUsl U BO3MOKHOCTh
BO3BparTa C MMOJTHbIM BO3MeEIll€eHMEM, €CJIM Bbl HE IMOJTHOCTBHIO YIOBJIE€TBOPEHBI.

YTOOBI CIeNaTh 3aKa3, IIPOCTO 3aMOJHUTE NTpuIaraeMmyio GopMmy M OTIIpaBbTe AEHEKHBIN MePeBOA, B Mpuiara-
€MOM KOHBepTe C IIpeJoIui1aToi. Mbl OTIIPaBMM BalllM aHTEHHBI HOUHBIM KYPhePOM, TaK UTO BaM He MPULETCS
SKAATh JIyYIIero mpuemal!

[IpusgTHOrO MPOCMOTpA,

I' KoHHUT

Konnut FOuuBepcan Aspuasc Jita.
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SIupekc Ilepe- Mmuctep I'. TopmoH

BOJUMK BonbepHas annes, 12

T'EHJIOH

I'mocrepummp

GL7 3DS, 12 despasns 2000 r.

YBaskaemblit Mmuctep ['opzioH,

Crpazaere iy Bl OT IIJIOXOTO IIpyeMa TeleBUAEHMs], Kak ¥ ApyTrye KUTeny Balero parioHa? Bel orpaHuyeHbl
TOJIbKO OHUM KaHasioM ITV u BooOlie He MOKeTe MOAKIIOYUTLCS K 5 KaHaay? YacTo /i u3obpaskeHne Ha Ba-
meM KaHane BBC2 HeueTKOe B 3aBMCUMOCTY OT IIOTOJHBIX YCIOBUIA?

Ecniu ma, To Bac ompezeseHHO 3aMHTepecyeT Halll HOBbIN MPOLYKT — YHMUBepCaJibHasi KOMHATHas aHTEHHa.
OH rapaHTMpPOBaHHO 06€CTIeUNT BaM KPUCTAIbHO YMCTHIN IIPUEM Ha JIloO0OM KaHalle, a TaKKe MOKeT obecrie-
YKTDb NIPUEM IT10 KpaJiHeil Mepe IBYX KaHaioB ITV, B 3aBUCUMOCTHM OT Balllero MeCTOIIOIOKEHMSI.

HapyskHble aHTEHHbI YaCTO TOABEPKEHBI BAVSHUIO MIOTOJHBIX YCIOBMIA MM MOTYT GbITh COMTHI C MeCTa ITH-
LIaMJ WM CUJIbHBIM BETPOM, ¥ GOJIBIIMHCTBY JOMOBJIAIE/bLIEB HEITPAKTUYHO BBIXOJMUTH Ha KPBIIIU, YTOOI
repecTaBUTh aHTEHHY. IIpyuBieKkaTespbHas TOHKasl yHUBepCcaJlbHasi KOMHATHAsl aHTeHHA He3aMeTHO YCTaHaB-
JIMBAeTCs TIOBEPX Balllero TeJIeBM30pa WK B JTII060M yOGHOM MecTe B Ballleif TOCTMHOI M 3HAYUTETbHO YIyd-
LIUT Ka4eCTBO MpyueMa TeleBU3MOHHBIX CUTHAIOB.

VHuBepcanbHasi KOMHaTHasi aHTeHHa ctouT 115,00 ¢yHTOB crepnmuroB. Kymnute nBe, U 1ieHa CHUBUTCS
110 97,00 GyHTOB CTEPIVHIOB 3a KaXKAYIO; MM TIPY MOKYIIKE TPeX 1 60siee Mbl MOKEM MPeNOCTaBUTh JOTIOTHN-
TebHYI0 CKUAKY 10 88,00 GYHTOB CTEPAMHIOB 33 KakAyio! Bce OHM MMOCTaB/SIOTCS C MOJHOM TMOXU3HEHHO
rapaHTMeit ¥ BO3MOXKHOCTbIO BO3BPATa CPEICTB B IIOTHOM 00'beMe, eC/IM BbI HE ITOJTHOCTBIO YAOBIE€TBOPEHBI.
JInst 3aKasa MpOCTO 3aIMOJHNUTE IpuaaraemMmyio GopMy ¥ OTIIpaBbTe BMECTe C JEHEXHBIM IepeBOIOM B KOH-
BepTe C peJoIuIaToii. Mbl OTIIpaBUM Balllyi aHTEHHbI HOYHBIM KypPbePOM, TaK UTO BaM He HYKHO OyIeT JKOaTh
JIyuiiero npyuema!

[TpusiTHOrO MPOCMOTPA,

G Connit

Connit Universal Aerials Ltd

DeepL Pro Mmuctep I'. Topmon

12 Aviary Walk

XEHIOH

I'nocrepmnp

GL7 3DS 12 despans 2000 r.

VYBaxkaembliit muctep 'opaoH,

CrpapaeTe 1y Bbl OT IUIOXOrO IpyeMa TeJleBULEeHMsI, KaK M Jpyrue SKUTely Ballero pajioHa? Bbl orpaHu4YeHbl
TOJIbKO OJHMM KaHanoM ITV u coBceM He MoOkeTe MpMHMMATh 5-it KaHan? M3o6paskenue BBC2 uacTo pac-
IJIBIBAETCS B 3aBUICMMOCTY OT ITOTOAHBIX YCIOBUIA?

Ecim ga, To Bac HaBepHsIKA 3aMHTepecyeT Hall HOBBIN MPOAYKT — YHUBEPCAIbHbBI aHTEHHBIN Kabesb JJIs T10-
MeileHuit. OHa rapaHTYPOBAHHO 06ECIeUNT BaM KPUCTATbHO YMCTBI IIPMeM JII060T0o KaHasa, a TakKe Mpuem
Kak MMHMMYM JBYX KaHasoB [TV, B 3aBUCUMOCTHM OT Balllero MeCTOMONIOXKEeHNSI.

Hapy>kHble aHTEHHbBI YacTO MOABEPKEHbI BJIMUSHUIO TMOTOAHBIX YCIOBUIA, UX MOTYT COMTH C MeCTa ITUIIbI
WU CUJIbHBIN BeTep, U ISl GOJIBIIMHCTBA JOMOBJIAIEbIIEB HEleleco06pa3HO BbIXOAUTh HA KPBIIIY, YTOObI
M3MEHUTD I10JIOKEeHNe aHTeHHbI. [IpuBiekarenbHasl ToHKas anteHHa Universal Indoor Aerial He3ameTHO pa3-
MeIaeTcs Ha TeJIeBU30pe MM B JII060M yIOGHOM MeCTe B TOCTMHOI M 3HAUMTEIBHO YIy4IliaeT IpyeM CUTHaA.
VHuBepcasbHas aHTeHHa AJ1s1 moMeniennii crout 115,00 ¢yHTOB cTepauuros. Kynure aBa, U LleHa CHU3UTCS
110 £97.00 3a Kask[blif; a Py TOKYIIKe Tpex 1 60jiee Mbl MOXEM C[e/IaTh AOMOTHUTEIbHYI0O CKUAKY 10 £88.00
3a Kaxzaplii! Ha Bce u3menusi mpefoCTaBisieTcsl MOXKU3HEHHAas] TapaHTUSI M BO3MOXKHOCTb BEPHYTb I EeHBIU,
eCJI Bbl He COBCEM JOBOJIbHBI.

Yro6bl cenaTh 3aKas, IPOCTO 3aMOTHUTE MpuUaaraeMyioo ¢GopMy M OTIIPaBbTe BMECTE C €HEXHBIM MEPEBO-
JIOM B ITpUIaraeMoM KOHBepTe C IpefoIuiaToil. Mbl OTIIPAaBMM BalllM AHTEHHbI HOYHOM KYPbepCKOoit CTysk60it,
TaK UTO BaM He IIpUIeTCs XXAATh yiIydlleHus rnpuema!

CyacTamMBOro npocMoTpa,

I>kyt KoHHUT

IpMBemeHHbIE BapMAHThI MallIMHHOTO MTepeBo/ia aJeKBaTHO MepelaioT O6IIYI0 L0 PeKIaMHOr0 TeKcTa (CMbICIT
TIOHSITEH unTawIemMy). OIHAKO AeTabHOE PACCMOTPEHME 3TUX TIEPEBOJOB IMOKA3bIBAET P HeAOPAOOTOK, KOTOPhIE
JIOJDKHBI ObITh YCTpaHeHbl. Ha30BeM 3TV MOMEHTbI «IIePeBOAYECKMMM 3aJadaMu» ¥ MMPoaHAIMU3UPyeM UX pe-
nieHre. B JaHHOM TeKCcTe HamMM ObUIM BbIEI€HbI YeThIpe MepeBogYecKue 3a4aun, pacCMOTpPeHMe KOTOPBIX
MPUBEJIO HAC K pa3paboTKe MEeTOAMKM OIleHMBAHMS KaueCcTBa IepPeBOIOB.

Bo-mepBbIX, M3yuuM BapuaHTHI epeBoaa obpamenns “Dear Mr Gordon”. Google Translate mpennaraet «JJopo-
roii rocrionyH I'oppon», a DeepL Pro u SInpekc IlepeBogunk — «YBakaemblii muctep ['opnoH».

TeKCT AeN0BOTO MMUChbMa MMEET YETKYIO CTPYKTYPY M BCETHA OTKPBIBAETCS CIeNMaabHOM (hopmynoit mpuBeT-
ctBUs. O6palieHne MpeiCTaBaseT co60ii KOHBEHIMOHAIbHYIO (pasy, KOTOPYI0 HEBO3MOXHO JIOCJIOBHO NIEPEBECTH.
B KaxkIoM sI3bIKe MMEIOTCS CBOM CIielyaibHble GopMysbl. Tak, K 3TUKETy ODUIMATBHOTO OOIIEHMSI OTHOCSTCS:
B pycckoM — «[JTy60KOyBaskaeMblii TOCIIOAMH...!», «YBaxkaemas rocroxa...!», B aHrmiickom — “Dear Sir/Madam”,
“Dear Mr Gordon”. Kpome Toro, o6pamenue “Mr”, xapaKTepHOe [IJIs1 aHTJIMIICKOTO SI3bIKa, €CJIM MUCbMO aJpecyeTcst
OTJeIbHOMY JIMIY MYKCKOTO T10J1a, JO/KHO HaXOAUTh COOTBETCTBYIOIIMII afleKBATHbIN MTEPEBO, B paMKax PYCCKOTO
STUKETHOTO obpalineHust — Hanpumep, “Mr. John F. Black / Mr. J. F. Black” - «rocroguny Biaky». To ke MmpaBuio
cienmyeT cob6II0AaTh U MPU TepeBojie 06palieHMii K JIUITY JKeHCKOTO moja: “Mrs, Miss” mepeBOAUTCS KaK «IOCITOXE».
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Takum 06pa3oM, repeBojibl 06paleHN 1, BLITIOTHEHHbIE aBTOMATHU3UPOBAHHBIMM CUCTEMAMM, HE MOTYT CUMTATbCS
KoppekTHbIMU. Google Translate uCIONb3yeT JIEKCEMY «IOPOroii», KOTOpas IMPEeMMYIIECTBEHHO «YIOTPe6IIsaeTcs
KaK JIaCKOBO-(haMuIbsipHOe obpallieHne K TOMy, KTO JOpor, a1obum, muwi» (Edpemona, 2000) 1 B cyry60 obuiiManbHO
nepenucke He npuMeHsiercs. DeepL Pro u fHpekc IlepeBoauMK OCTaBISIIOT B IiepeBOfie MOCJIOBHOE «MUCTep» («YBa-
skaeMblIit Myctep TopIoH»), UTO IPOTUBOPEUUT HOPMAM O(PUIIMATBbHO-IeI0BO IIepeIMCKY Ha PYCCKOM SI3bIKE.

B pa6orax, BBIMTOJHEHHBIX CTYAEHTaMM, CAaMbIM YaCTOTHBIM ObUI COOTBETCTBYIOMIMIT O(UIIMATIbHO-IET0BOMY
CTWIIO TIepeBoJ, «YBaXkaeMblil rocrioguH I'opnoH», Ha BTOPOM MecTe — «YBaxkaeMblii Mmucrep ['opnoH», coXpaHso-
IV BESKIMBOE o6palleHe K My>KunHe repe hamuineii, IpUHITOE B aHIVIOTOBOPSIIMX CTpaHax. B pe3ynbraTe mpo-
Bepky 50 cTymeHuecKuX paboT IMOTyYeHbl CJIeyIOIMe pe3ynabTaTel (CM. Tabauiry 2).

Ta6auna 2. Bapuanmel nepeoda o6pawjeHust U ux KoauuecmeeHHslli nodcuem

IlepeBon o6pamenns “Dear Mr Gordon” KosnuecTBo repeBogoB
YBaxkaeMblit rocniogyH l'opnoH 24
YBaxkaemblit muctep l'opoH 19
OmycTuau nepeBop, 06paleHust 3

Joporoii rocniogys l'opnon
VBaxkaemblit k. [opoH
3ApaBCTBYyiiTe

Ilo6GpbIi neHb

WTaxk, mpu MpoBepKe BITIOTHEHMS 0GUIIMATLHO-IEI0OBOTO MTePeBo/Ia ke caMoe ero Havajo, a UMeHHO oOpailie-
HMe, SIBJISIETCS] BaXKHBIM MapKePOM, TOBOPSIIVM O MPaBUIbHOCTY IMTOHMMAaHMS CTOSIIEN TIepe IepeBOAYMKOM 3a/1a-
yy. 3HaHME SI3bIKOBBIX CPEJICTB, CIIOCOOCTBYIONIMX YCTAHOBIEHMIO KOHTAKTa, €r0 YKPEIJIEHNIO Y COXPaHEeHUI0, KOTO-
pbie 6bUTM BhIPAOOTaHbI YEJIOBEYECTBOM B XOZE€ UCTOPUM KOMMYHMKAIIMY, BECbMa 3HAUMMO [IJIs1 OyIyIIEro rnepeBo/i-
uynka. Tak, E. A. AjicakoBa B CBOeil AuccepTaiy OTMEYAET, UYTO «0OpallleHre KaK STUKeTHas eIyHMIIA SIBJISeTCS
OHUM U3 BaXKHBIX SI3bIKOBBIX CPENICTB CO3LAHMUS COLMOIEKTa Kak 0C000¥ MOACUCTEMBI SI3bIKa», «yTIOTpebieHne 06-
paleHuit UCTOPUUYECKU M3MEHUMBO U COLIMATbHO 06ycioBiaeHo» (2008, c. 5).

IMepeiineM KO BTOPOI1 MepeBomueckoii 3amave: “Outdoor aerials are often affected by weather conditions or can
be knocked off position by birds or strong winds and it is impractical for most householders to go out onto their
roofs to reposition their aerial”. ABToMaTM3MpOBaHHbIE ITEPEBOUMKY AT CJIEIYIONI/E BAPUAHTHI IEPEBO/IOB:

Google Translate: «HapyskHble aHTEHHBI YaCTO MOABEPSKEHbBI BIMSHUIO TOTOTHbIX YCIOBUIA MY MOTYT ObITH COUTDI
MITUIIAMM WIM CVJIBHBIM BETPOM, U JIJis GOJIBLIMHCTBA IOMOBJIAIE/bIIEB HEIeJIeCO00Pa3HO BbIXOIUTh HA KPBIIIY,
YTOGBI IEPECTABUTH AHTEHHY».

Suoexc IMepesoduuk: «HapyskHbIe aHTEHHBI YaCTO MOIBEPKEHBI BJIMSIHUIO IOTOAHBIX YCIOBUIA MITM MOTYT ObITh COV-
ThI C MeCTa MTUIAMU WY CUIbHBIM BETPOM, ¥ GOJIBIIMHCTBY TOMOBJIAIEbIIEB HEIIPAKTMYHO BBIXOAMUTb HA KPBIIIN,
YTOOBI IIEPECTABUTH AHTEHHY».

DeepL Pro: «HapyKHble aHTEHHbI YaCTO IOJBEP)KEHbI BIMSIHUIO TMMOTOAHBIX YCIOBUIL, X MOTYT COUTH C MeCTa
TITUIBI VI CUJIBbHBIN BeTep, U IJ1s 6OJIbIIMHCTBA JOMOBJIAIe/blIEB HEHeIeCO00Pa3HO BbIXOAUTD HA KPbIIIIY, YTOObI
M3MEHUTD TMOIOKEHM e aHTEHHbBI».

O6paTtumcs K riepeBoly BeIpakeHus1 “it is impractical”. CaMa KOHCTPYKIMS IIPeACTaBisieT o060 6e3MuHoe Mpej-
JIokeHue, Tae “it” He MMeeT JIeKCMYECKOTO 3HAUEeHMs], BBITIOHSET B IIPeJIOKEHUY JIUIIIb IPaMMaTUYeCKy0 QYHKIIMIO
(opmasbHOrO MoAyIekaIero M Ha PycCKMii sI3bIK, Kak IpaBuiio, He repeBoautcs. Jlekcema “impractical”, mo maHHbBIM
Oxford Dictionary, comep>Xut cembl “not sensible or realistic” / «He pasyMHbIi1 ¥ He peaauCcTUUHbI». CormacHo Cam-
bridge Dictionary, MOXHO BbISIBUTB ceMbl “cannot be used or done easily” / «<HeEBO3MOKHO UCITO/Ib30BaTh UM CleIaTh
JIeTKO», “not suitable for using in normal situations” / «He MOAXOAUT MIJISI UCTIONb30BAHMS B OOBIYHBIX CUTyaLMsIX». Pyc-
CKO-aHTJIMIACKIIL 3JIeKTPOHHBIN cioBapb ABBYY Lingvo, co3gaHHbIli Ha OCHOBe «BoJbIIIOTO aHIJIO-PYCCKOTO C0Baps»
B 3-X TomMax 1994 r. mog obmyM pykoBoacTBoM akaj. F0. [I. AnpecstHa u ripod. D. M. MeTHMKOBOJA, TaeT B KauecTBe
repeBo/ia JaHHOM JIEKCMUYECKO eqMHUIIBI HECKOJIbKO BapuaHTOB: 1) = impracticable (HeBO3MOKHBII, HEBBITIOTHVMBIA,
HEeOCYIIIeCTBUMbIii, HeCOBITOUHBI; HETOAHBIN K YIIOTpe6IeHnIo, 6eCrone3Hblit); 2) HeMpaKTUUHbIA; 3) = unpractical
(Henestecoobpasusiii) (Lingvo Live).

OG6paiiieHe K CeMaHTUUECKOIi COCTABJISIIONIEH PyCCKOIi JIEKCEMbI «HETTPAKTUYHBI», TpeijlaraeMoii aHIJI0-PyCCKUM
CJIOBApEM B KaueCTBe MEPEBOJHOTO SKBMBAJIEHTA, TIO3BOJISIET BbIIBUTH CJIEAYIOIIME KOMITOHEHTBI: «IUIIEHHBINA MpaK-
TUYHOCTU», «IIOCTYTAIOIINI HepacyeT/INBO, HEYMeJIO», «IUIIeHHbIN MPAaKTMUYeCKOTO MPUMEeHEeHMsI»; «HEeBbITOJHBIN,
HEe3KOHOMHBI» (BOJBIIOI TOMKOBBINM CI0Baphb..., 1998).

KOMIOHEHTHBI aHaIN3 JIEKCMUECKOTO 3HAUEHUsS] IPUIAaraTeIbHOTO «HeIeIecoo6pasHblii» JaeT Cciaeayroume
SIIEPHBIE CEMBbI: «HE OTIMYAIIIUIICS 11e1eCO06Pa3HOCThIO», «<HE COOTBETCTBYIOLIMIA TOCTABAEHHON UM HaMEeUYeHHOM
1IeJN», «IIPaKTUIeCcKy 6ecIioe3Hblii», «<HepasyMHubIi» (Edpemosa, 2000).

IMogBemem UTOT. BapuaHThI IlepeBoja, KOTOPbIE ITPeJIaraloT aBTOMaTU3MPOBAHHbIE CUCTEMbI M KOTOPbIE TTOJTHO-
CTbIO COOTBETCTBYIOT CJIOBAPHBIM TE€PEBOJHBIM SKBUBAJIEHTAM Js1 “impractical”, oKa3bIBAlOTCS HE YMECTHBI B KOH-
TEKCTE U He MepelaroT 3a/I0KeHHbBII aBTOPOM CMbIC. OOBSICHUTh 3TO MOKHO TEM, YTO HAbBOp CeM aHIJIMIICKOI JIeK-
CuYecKol emvHUITB “impractical” ¥ pyccKuX «HepaKTUUHBI», «Hellesecoo6pasHbIii» oTaInyaioTcs. Tak, KIoYeBbIM
B JIEKCMYECKOJi CTPYKTYype “impractical” siByisieTcst ceMaHTHMUeCcKui KOMITOHEHT “not sensible or realistic” / «He pasym-
HBIIf ¥ He pealMCTUYHbI». O6paTMM BHUMAaHMe Ha MUTIOCTpaTUBHBIN MaTtepuan B Oxford Dictionary: “It was totally
impractical to think that we could finish the job in two months”. OueBugHO, uTo Nekcema “impractical” He MoskeT
ObITh B JAHHOM KOHTEKCTe IepeBe/leHa KaK «HeMPaKTUYHO», Ha TIEePBbIii IJIaH BBIXOJUT CeMa «Hepa3yMHO, HEYMHO,
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IyNo» («BbUIO COBEPIIEHHO HEPa3yMHO/TJIYIIO TOJiaraTh, UTO Mbl CMOXXEM 3aBepIIMTh paboTy 3a JBa MeCSIar).
To ke BUIMM U B HalleM mpumepe: “it is impractical to go out onto their roofs” / «BbIXOAUTH Ha KPBINTY HEPA3YM-
HO/TJTYTIO», KpPOME TOTO0, 3[1eCh IO/ BAUSHMEM KOMMYHMKATUBHOM 3aaui akKTyaJIn3upyeTcs ceMa «omacHo». [1oaro-
My BIOJHe (DYHKIMOHATbHO 060CHOBAHHBIMU BBIIJIAIAT MEPEBOMbI PSAla CTYIEHTOB, KOTOPbIE 3Ty CEMY 3aMeTUIIN
M OTPa3WIn: «II€PecTaBsITb aHTEHHY PUCKOBAHHO [JIS TOMOBAEbIEB», «IIPEICTABISIETCSI OMAaCHBIM BBIXOAUTH
Ha KPBIIITY, YTOObI TePECTABISITh AaHTEHHY».

CremyeT Takke OTMETUTD, UTO JiekceMa “impractical” o6mamaer cemoii “cannot be used or done easily” / «HeB03-
MOKHO MCITOJIb30BATh WM CHEIAThb JIETKO», KOTOPAs BIIOJTHE MOSKET ObITh B3SITa 32 OCHOBY B IAHHOM IiepeBoje. Benb
TIPOIIeCC BbIXOMA HA KPBIIIY ¥ MaHUITYJISIIIAIE C aHTEHHOV — JIeJ1o, JeiiCTBUTENbHO Tpebyiolnee HEMAabIX YCUIUIA.
B cBSI31 ¢ 3TUM IpyeMIeMbI ¥ TIOHSITHBI TIEPEBOJIbI TUIIA «TPYIHO MOAHSITHCS HA KPBIIIY JJIs TePEeHACTPOKM aHTeH-
HbI», «IIOJIOKEHME AHTEHH CJIOKHO M3MEHWUTh, KOT[a OHM HaXOMASTCS Ha KpbIIIe», «3TO SBISETCS IIPob6aeMoit
II71s1 GOJTBINMHCTBA JOMOBJIAIe/bIeB, BeIb JOCTATOYHO CJI0OKHO TOJHMMAThCS Ha KPBIIIY ¥ CAMOCTOSITETbHO TIepeHa-
CTpauBaTh ¥ PEMOHTUPOBATb aHTEHHY».

Bce BapuaHThI, IpejIOKEHHbIE CTYyIeHTaMy, OTpakeHsbl B Tabsuiie 3.

Ta6auna 3. Bapuanmel nepesoda evipaxcenus “it is impractical” u ux konuuecmeeHHslli nodcuem

ITepeBogn, “it is impractical” KonnuecTBo 1epeBogoB
HeyAOo6HO (KakIbIit pa3) BLIXOAUTH Ha KPBIIIY / GOTBIIMHCTBO HAXOISIT HEYXOOHBIM KasKIblii pa3

20
MOTIPABJIATh AHTEHHY / YMHUTb UX Ha KpbIllle HEYAO0GHO
Hele/1eco06pa3Ho BbIXOIMUTh Ha KPbIITY 13
HeNPaKTUYHO MOJHVMATHCS/BBIXOJMUTD Ha KPbILTY 6

MOJOIAET He BCeM B Clyyae HeOOXOAMMOCTHM BbIXO/Ia Ha KPbIIIY

JU1s1 6OJIBIIVHCTBA TOMOBJIA IE/IbI[€B HEBBITOJHO 33J1€3aTh Ha KPbIIIY

GOJIBIIMHCTBO JOMOBJIAZE/IbIEB HE CITIOCOGHO CAMOCTOSITE/IbHO BbIOPATHCS Ha KPBIIITY
¥ HACTPOUTh AHTEHHY

TPYZHO MOTHATHCS Ha KPBIIITY [IJIs1 IEPEHACTPOIKY aHTEHHbBI

IepecTaB/SITh aHTEHHY PUCKOBAHHO [IJIs1 TOMOBJIAJe/blIER

3aJ1a3UTh KXKbIi1 pa3 Ha KPbIIIYy — He caMOe JII0OMMOe 3aHsATHe 1
He BCeM YAO0OHO JIe3Th Ha KPbIIIy, YTOGBI ee MOMpPaBUTh

HeOo6XO0AMMO BBIXOAUTH Ha KPbIIITY, UTOOBI TONIPABUTh AHTEHHY

TIOJIOKEHE AaHTEHH CJIOJKHO M3MEHUTh, KOTJa OHM HaXOJISITCS Ha KPbIIIe
TIPeJICTaB/ISIeTCSI OMACHBIM BBIXOJUTh Ha KPBIIIY, UYTOObI TEPECTABISATh AHTEHHY

9TO SIBJISIETCSI IIPOGIEMO¥A 1St GOTBIIMHCTBA TOMOBIIAIENbIIER, BElb JOCTATOYHO CI0XKHO
MOZHMMATBCS Ha KPBIIIY U CAMOCTOSITEJIbHO MTePEHACTPauBaTh ¥ PEMOHTUPOBATh aHTEHHY

U3 Tabnuiibl 3 BUIHO, YTO CAMBIM YACTOTHBIM ObLT BAPMAHT TePEBO/IA «HEeYJOOHbI», HA BTOPOM U TPETHEM Me-
CTax, CKOpee BCEro IO, BAMSHUEM MAIlMHHOIO IePeBOJa, OKa3aaiCh «HEIIeIec006pasHO» U «HEMPAKTUUHO». Kpome
TOTO, MUMEIOTCSI TPY BapMaHTa MepeBoja C aKTyaTM3MPOBAHHOI CeMOJt «HEBO3MOXHO CZeIaTh JIeTKO» M JBa BapMaH-
Ta MIepeBoJa C CEMAaHTUYECKMM KOMIIOHEHTOM «OIacHO».

PaccMoTpuM TpeThio TiepeBoqueckylo 3amauy: “To order, simply complete the enclosed form and send with your
remittance in the enclosed prepaid envelope”.

ABTOMaTKU3MPOBAHHbIE ITEPEBOAUMKY JAIOT CJIEAYIOIINE BAPMAHTDI TEPEBOIOB:

Google Translate: «4T06bI ceaTh 3aKa3, MPOCTO 3aTOJHUTE IpUIaraemMyio GopMy 1 OTIIpaBbTe JEHEKHBI Ie-
peBoJ, B IpMaraeMoM KOHBepTe € IpeaoIIaToi».

Sndexc Ilepesoduuk: «[Ist 3aKasa MPOCTO 3aTOJHUATE TpUIaraeMyio Gopmy M OTIPaBbTe BMeECTE C JeHEKHbIM
MepeBoIOM B KOHBEPTE C IIPeoIIaTo».

DeepL Pro: «<UTo6bI ciefiaTh 3aKa3, IPOCTO 3aIlOJIHUTE MpuaaraeMyr GopmMy U OTIIPaBbTE BMECTE C JeHEeKHBIM
epeBOJOM B IPpWIaraeMoM KOHBEPTE C MPeoIIaToii».

OueBMIHO, YTO HY OAVH U3 MPUBEIEHHBIX NIEPEBOJIOB HE OTPAkaeT CMBICIOBOM CTPYKTYPhI MCXOJHOTO TEKCTA.
O6patumcs K JiekceMme “remittance”. SimepHoit cemoii, o603HavaloIeli 06s3aTeNbHbINA, HEYCTPAHUMbIN MPU3HAK
TipeaMeTa, sBiasgeTcs “a sum of money” / «cyMMa JieHer», a Takke “sent to somebody in order to pay for something” /
«OTIpaB/ieHa KOMY-TO, UTOObI 3araTuTh 3a uTo-To» (Oxford Dictionary). B maHHOM KOHTEKCTe aKTyaJaM3UPOBaHbI
siepHble TeHOTaTMBHbBIE CEMBI JiIeKceMbI “remittance”. OTciofia fieJlaeM BbIBOJ, UTO BapMaHT aBTOMAaTU3MPOBAHHbBIX
CUCTEM «[I€HeXKHbIIi MepeBol» HEKOPPEKTEH, IMOCKOAbKY 3a BhIpaKeHMEM «IeHEeKHbI MepeBo» B PYCCKOM SI3bIKe
3aKpenmiIoch 3HaueHue «oaHa u3 GopM 6e3HaATMUYHBIX PACUETOB» (IKOHOMUUECKMUIT CIOBAPh, GMHAHCOBbII CIOBAPD,
IOpUIMYECKUI CJIOBaph), TOTAA KaK aHIVIMicKas equHMUIA “remittance” MOXeT OMMCHIBATh IEPEBOJ, KaK ITOCPe[-
CTBOM HaJIMYHBIX CPEICTB, TaK M MU ITOMOIIY YeKa MM JIeKTPOHHOTO TIaTexa.

CnoBocouetanue “in the enclosed prepaid envelope” cocTOUT 13 OIIOPHOTO CYILIECTBUTENILHOTO (envelope) u IByX
onpenenenuit kK Hemy (enclosed prepaid). B cioBape Oxford Dictionary B M/UTIOCTpaTMBHOM MaTtepuase K Impwuiiara-
TenbHOMY “prepaid” HaxomuMm pasbsicHeHus: “A prepaid envelope is enclosed (= so you do not have to pay the cost
of sending a letter)”. / «[Ipuiaraercsi orIaueHHbI KOHBEPT (= TaK UTO BaM He MPUIETCS OIIaYMBaTh CTOMMOCTh
OTIPaBKM MucbMa)». TakuM o6pasoMm, B repemaue ¢pparMeHTa TeKCTa aBTOMATU3MPOBAHHBIMY CUCTEMaMM («<BMECTe
C IeHeKHbIM TIepeBOJIOM B IMpMIaraeMOM KOHBEpTE C IIPeIoIlIaToii») yTpaunMBaeTcs cama ujaest TOro, YTO KOHBEpT
6bLT OIJIaUeH 3apaHee U KJIMEHTY He MPUAETCS HeCcTy AOIOJHUTeIbHbIe TTIOUTOBbIE pacXodbl. A (akT TOro, uTo Je-
HEKHbII TIepeBo/i TPeGYeTCsI BMeCTe C MPeJoTIaTol, BHOCUT HESICHOCTh B CMbICJIOBYIO COCTABJISIIOINYIO TEKCTA.
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TMosy4eHHbIe CTyIeHYeCKMe MepeBOAbl TAKKe TeMOHCTPUPYIOT 3Ty OMIMOKY: CAMBIM YaCTOTHBIM OKa3asiCs HEKOP-
PEeKTHbIN TIepeBOf, MpeICTaBJIeHHbI ¥ PACCMOTPEHHBIMY BbIllle aBTOMATU3MPOBAHHBIMMU ITPOTPAMMaMU, — «BMECTe
C IeHEKHBIM TI€PEBOJIOM B KOHBEpTE C IPeaoIiaToi» (cM. Tabauiry 4).

Ta6anua 4. Bapuarmet nepeeoda evipaxcerus “send with your remittance in the enclosed prepaid envelope” u ux KoauuecmeeHHsiii nodcuem

IlepeBop, “send with your remittance in the enclosed prepaid envelope” KosimuecTBo nepesosos
OTIIpaBbTE BMECTE C AE€HEKHbIM II€PEeBOIOM B KOHBEPTE C IIPeoIIaTo / 2
C BalllMM IVIATEXOM B IIpUjIaraeMoM KOHBeEpTe C IPeaoIlIaToi
OTIIpaBbTe MPeIOIIaTy B IpUIaraeMoM KOHBepTe / oTrpasbTe opmy 15
B MMCbMe BMeCTe C IIPeoIIaToi
OTIIpaBbTe BMECTE C IeHEXKHBIM [IePEeBOIOM Uepes MpeaoIiadyeHHbIii KOHBepT / 7

B IIPeJOIVIAY€HHOM KOHBEpPTe
BMeCTe C IUIaTeKOM B IIPWIOKEHHOM OIVIAY€eHHOM KOHBEpTe 2
OTIPaBbTE BMECTE C YEKOM O IPeAOoIIaTe, IPUIOKEHHBIM K hopMe
OTIPaBbTe JEHBIM B KOHBEpPTE

oTnpaBbTe HaM OpPMYy 3a CBOII CUET 1
BJIOKMTE B IMCHMO CYMMY 3aKa3a

B KOHBEpTE C 3apaHee OIUIaueHHbIM JIeHesKHbIM ITepeBOJIOM

O6paTtuMcs K 4eTBepTOit mepeBogueckoii 3amave: “We will dispatch your aerials by overnight courier, so there
will be no need to wait for better reception!”

ABTOMaTH3MpOBaHHbIE TEPEBOAUMKY JAIOT CJIEAYIOIINEe BapMaHThI IEPEeBOMIOB:

Google Translate: «<Mbl OTIIpaBMM Balll¥i aHTEHHBI HOYHBIM KYPb€POM, TaK UTO BaM He MPUAETCS KAATh JydIie-
ro rnpuemal».

Sndexc Iepegoduuk: «Mbl OTIIPaBUM BalllM aHTEHHbI HOYHBIM KypbepOM, TaK UTO BaM He HY)XHO OyIeT KAaTh
JIy4qIiero rnpuemal».

DeepL Pro: «Mbl OTIIpaBUM Balllyi aHTEHHbl HOYHOM KypbepCKO# CIYy)KO00if, TaK YTO BaM He MPUIETCS KAATh
yAay4iieHus mpuemal».

TMousatne “overnight courier” oTCyTCTBYET B TOJKOBBIX CJIOBApsSIX aHIVIMIICKOTO SI3bIKA, OJTHAKO HA caifTaX, CBSI-
3aHHBIX C KYPbEpPCKOJ MOCTaBKOM, MAIOTCS pasbsICHEHMS, YTO 3HAUMUT ITOT TUI OOCTaBKM. Hampumep, Ha caiiTe
Eurosender (https://www.eurosender.com/blog/en/overnight-courier-services/): “Here is how overnight courier
services work: the driver collects the package on the same day, transports it overnight, and delivers it on the very
next day”. / «<BoT Kak paboTalT HOUHbIE KypbepCKye CJTysKObI: BOOUTEb 3a0MpaeT MOCBIIKY B TOT Ke IeHb, ITepeBo-
3UT ee B TeUEeHMe HOUM U JOCTABJISET Ha CJIeAYIONMIT JeHb». B TOMKOBBIX CJIOBAPSIX PYCCKOTO SI3bIKA CJIOBOCOUETAHME
«HOYHOW Kypbep» TakKe OTCYTCTBYET, OJJHAKO Ha Pse CaiiTOB MOXXHO HalTU Takylw yciayry. Hanmpumep, Ha calite
«CoBpeMeHHbIe TenekoMMyHMKanuu Poccum» (http://telecomru.ru/article/?id=6072) ykasbiBaeTcs, uTto <«EMS
Russian Post mpoBesia 60sbIyio paboTy M0 CO3JAaHMIO0 HOBBIX YCAyT. OMHUM U3 CaMbIX 3HAUMMBIX ITPOEKTOB CTAJIO
cosganue ycryru “HouHo# Kypbep”, 61aromaps KOTOPOi KIMEeHThl KOMITAaHUY CMOTYT BbI3BaTh Ha IOM Kypbepa U
odopmutp 3aka3z ¢ 21.00 go 7.00»; Ha caiite Jaguar Express (https://jaguar-express.ru/project/night-kurer/) cyrs
yeayru «HOUHOM Kypbep» MOSICHSIeTCS Tak: «JJocTaBKa KypbepoM HOYBIO — YCIyTa, KOTOPYIO MOKET OIeHUTH IO
JIOCTOMHCTBY KasKIblif JKelatomuii. <...> [Toka BbI OyfeTe CraTh, Mbl GyZeM TPYAUTHCS, IOITOMY Bbl MOXKETE ObITh
yBepeHbI B TOM, UTO 3aKa3 OYZeT BbINOIHEH, KaK TOJIbKO MOCTYIIUT K HaM».

Otcioga fesiaeM BbIBOJ, O TOM, UTO JJIsI CJIOBOcoueTaHust “overnight courier” mormycTMMbIMM BapMaHTaMM ITepeBO-
J1a SIBJITIOTCSI: «<HOUHOM Kypbep», «HOYHAs KypbepcKas CIy:K0a», «<HOUHasl TOCTaBKa», «IKCIIPECC-I0CTaBKa», «I0CTaB-
Ka Ha CJIEAYIONINIT IeHb», «OCTaBKa B TeUeHMe HOUM». [JaHHbIe BAPMAHTHI OTPAKAIOT siIepHbIe CEMaHTUYECKVe KOM-
TIOHEHTHI JiekceMbl “overnight” — “during or for the night” / «<B HouHOe BpeMs win 3a HOUb», “suddenly or quickly” /
«BHE3AITHO WM O6bICTPO». OTyCcKaHMe NPy MepeBOjie ITOM JIEKCUUECKO eIMHUIIBI IPUBOAUT K ITOTEpe 3HAUMMOIL
MHbOpMaLM U AelaeT epeBosi HETOUHBIM. [109TOMY MepeBOAbI «KyphepOM», «KKyPbePCKOii CITYsKO07i» OKa3bIBAIOTCS
HEIOJHBIMM Y MICKaXKAIOT CMBIC/T OPUTMHAJIA.

BapuaHTbI llepeBofa, IpeioskeHHble CTyJeHTaMy, OTpaxkeHbl B Tabiutie 5.

Ta6nauua 5. Bapuanmel nepesoda esvipaxcenus “by overnight courier” u ux konuuecmeeHHslli nodcuem

ITepeBop, “by overnight courier” KosmuecTBO nniepeBogoB

HOYHOJ Kypbep 16

—

HOYHOJI KypbepCKOit CITYK0071 1

Kypbepom

9KCIIPecc-A0CTaBKO

JIOCTaBVIM/OTIIPABYM aHTEHHY Ha CJIeNyIouii [eHb

KypbepOM Ha CJIenylounii 4eHb

OTIPaBUM HOUHOJ JOCTaBKO

NN W WA |

KypbepOM B TeUeHMe HOUM

KypbepPCKOii CITysk60ii

KPYIJIOCYTOYHOJ CITy3K60¥ JOCTABKY JJIsl BAIero yao6cTBa

9KCIPECC-KypbepoM

OTIIPaBUM KypbePCKOJi JOCTABKOI Ha CJIeAYIOLNIA 1eHb
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O6paTtuMcs K IPOIEHTHOMY COOTHOIIEHMIO ¥ OI[EHMM ITPaBUIbHOCTD PELIEHNS IEPEBOTUYECKNX 3a/1au CTYIEH-
tamu (cM. Ta6bmuity 6). 3amaua N2 1 (repeBon o6pamienust “Dear Mr Gordon”) BbI3Bajia 3aTpyJIHEHUS Y 26 CTYAEH-
TOB U3 50; KOPPEKTHBIIT HepeBo, («YBaxkaeMblii rocriofguH F'opaoH») ganu 24 ctymeHTa. VimeeM cooTHoIeHue 52%
1 48% COOTBETCTBEHHO.

C 3amaueii N2 2 B 11€I0M CIIPaBWINCh 58% CTymeHTOB, a 42% BbIOpaIV HEMMOAXO ST SKBMBAJIEHT JIJIS TIepeBoza
JIEKCMUeCcKO eqMHUIIBI “impractical”.

3agmaua N2 3 6bl1a peliieHa BepHO B 54% pabor.

3anmaua N? 4 okasanacbh HaMMeHee CI0KHOJ M He BbI3Bajla 3aTpyLHeHui B 88% ciryyaeB nepeBoja, TONbKO 12% cTy-
JIEHTOB He BKJIIOUMJTM B TIEPEBOJ, JIEKCUKO-CEMAHTUUECKUI KOMITOHEHT “overnight” / «<HOUHOII».

Ta6amua 6. CeodHas mabauya eapuaHmos peweHus npedocmasieHHslx CmyoeHmam nepesoodueckux 3adau 8 NPoYeHMHOM COOMHOWEHUU

IpaBwibHOE penieHne, JOCTaTOYHOe

IlepeBomueckas 3agaya JUIS1 Iepejauy CMBICTIOBOTO Hezeproe,
peson . pea o HeIoJIHOe pemieHue (B %)
KOMITOHEHTa MCXOZHOI0 TeKcTa (B %)

IepeBox o6pamenns “Dear Mr Gordon” 48 52
IlepeBop, “it is impractical” 58 42
IepeBox, “send with your remittance in

: ” 54 46
the enclosed prepaid envelope
TepeBog, “by overnight courier” 88 12

WTak, 3aKioyuast MpoBeIeHHbI 0630p OCHOBHBIX MEPEBOJUYECKMX 3a7a4 U3 PEKIAMHOTO TEKCTa, MPeACTaBUM Me-
TOAVIKY OLIEHMBAHUS KaueCcTBa MepeBOAOB, KOTOPask MOXKET ITPUMEHSIThCS B paMKaX Kypca OpUIIMaIbHO-IeT0BOr0
nepesoga. MeToayka COCTOUT U3 CIeAYIOUIMX OCHOBHBIX ITOJIOKEeHUIA:

1. TlpenBapuTesbHO MPOCMOTPETh TEKCT U BBIIBUTH TPYAHBIE IJis1 TIepeBOJa MOMEHTHI, OIpe/ie/ieHHble HaMu
Kak «IepeBogyeckue 3agadums.

2. BbIMOMHUTH MepeBOJ, TEKCTa C TOMOIbI0 aBTOMATU3MPOBAHHBIX MPOTPAMM M YTOUHUTDb CJIOKHBIE [IJIS Tiepe-
BOJIa CIy4yay, ONpeeINThb AOIIOHUTENIbHbIE IlepeBoOAYeCcKye 3a0aun.

Ipo6iemMa MaMIMHHOTO TEPEBOZA HE CTAaBUTCS B paMKax JAHHOM CTaTbM, M OTChUIKA K JAAHHBIM OHJIAIH-
TepeBOJUMKOB OCYLIEeCTBISIETCS JINIIb KaK YKa3daHue Ha MCIO0JIb30BaHMe 3TUX MPOrpaMM CTYLEeHTaMU MPU BBITIOI-
HEHUY JOMAIlHMX 3aJaHNi, a TaKKe KaK CIIoCco6 BBISIBIEHMS CJIOKHBIX TEPEBOIUECKMX 3a4aU.

3. TIpoBecTu ceMaHTMYECKUII M KOMIIOHEHTHBIV aHa/lM3 U BBISBUTh NMPUUYMHBI BO3MOXHBIX CJIOKHOCTEN
TIpu IepeBoe.

4. TIpu mpoBepke CTyJeHYeCcKuMX paboT OPMEHTHPOBATHCS HAa MPOSBIEHHOE MACTEPCTBO IPY PEIeHUM O3Ha-
YeHHBIX [TepeBOoIUeCKMX 3a/1a4 ¥ B COOTBETCTBUM C 3TUM OLIeHMBATh I1€PEBO/I.

B paccmaTpuBaeMOM B IaHHOJ cTaTbe 3agaHuy Ha nepesop 13 mocobus C. C. [llum6epr (2017) Oblay BhISBIEHbBI
YyeThIpe OCHOBHbIE TIEPEBOJUECKIE 3a/1auM, M OLIEHVBAHME CTYAeHUYECKUX PaboT MPOBOAMIIOCH TIOCPEICTBOM aHAIM-
3a pelleHus 9Tux 3agad. Tak, ecyiu Bce YeThIpe 3aauy GbLIM pelleHbl TPaBUIbHO, TO eCTb MePeBOo 6bT SKBUBAJIEH-
TE€H M B HEOGXOAMMBIX CIydasx Oblla OCYIIECTB/IEHA MparMaTuMyeckasl afanTalus, TO CTaBMIach BbICIIAs OlleHKa
(nstTh 6as10B). IIpu HamMuMM hakKTUUECKMX OIIMOOK, HaIpMUMep TP MCKAXKeHUM CMbIC/IA OPUTHHAIA («C TeHEeKHbIM
MepeBOJIOM B KOHBEPTE C MPEIOIIaTO» BMECTO «B IIPUJIOKEHHOM OTUIAYEHHOM KOHBEpTE»), MO0 Mpyu He060CHO-
BaHHOM OTCYTCTBMM B TepeBoje (parMeHTOB OpUTMHANA («KYpbepCKOii CyKk60ii» BMECTO «HOUHOM / IKCIpecc-
JIOCTaBKO¥1») OLIEHKA CHMKAIACh — B 3aBUCYMMOCTY OT KOJIMYECTBA TAKUX OIINOOK.

Takum 06pa3oM, B CIy4ae OpMEHTALIMM Ha KaueCTBO PellleHus ONpee/IeHHbIX 3a/1au He BO3SHMKAET CJIOXKHOCTEN
TIPU OLIEHMBAHUY TIEPEBOMA U OOBSICHEHUM CTYIE€HTAM MTOTOBOI OlleHKU. [Ipy MpaBUIBHOM peNieHuy BCeX 3aJau
BBICTABJISIETCS MaKCUMAIbHbIN Ga1, TPU OMMOKAxX 6a/UT CHMKAETCS, M 9TO MOYKHO IMPOJIEMOHCTPUPOBATDb CIEMYI0-
MM 06pasoM:

— pellleHbI Bce 4 3afaun — 5 6aJiioB;
peleHsl 2-3 3agaun — 4 6aia (B 3aBMCMMOCTH OT KauecTBa pelieHusl);
peleHs! 1-2 3agaum — 3 6ana;
3aJlauy pellieHbl HEBEPHO — He 3a4YTeHO.

PaccMoTpuM, KaKM 06pa3soM BO3MOXKHO COBEPIIEHCTBOBATh MpocdeccMoHaIbHbIe KOMIIeTeHIMM OYAyIIMX Ie-
PEeBOIUMKOB uepe3 o6yueHue MeTOAVKe MUCIIOMb30BaHNsI MAlIMHHOTO MepeBoa. IIpeicTaBeHHOe BhIllIe 3a/iaHNe Ja-
BaJIOCh CTyZeHTaM 6e3 JOTOTHUTETbHbBIX 0OBSICHEHUIT 1 KOMMEHTApUEB, KPUTEPUM METOAVKY OIIEHUBAHMS U TIEPEBOI-
yecKie 3aJauy aHaIM3MPOBaIMCh TTOC/Ie BBITMTOMHEHNS JOMalliHei paboThl. B ciyuae eciu JaHHbIE MallTHHOTO TIepeBo-
J1a 6yIyT pacCMOTPEHbI COBMECTHO CO C/yIIATeIsIMU, a IepeBOAUecKMe 3aaul 6YIyT MpeICTaB/IeHbl TPYIIe O BbITOJI-
HEHMSI CAMOCTOSITE/IbHOTO TIEPEBOA, TO PE3Y/IbTAaThl MOTYT ObITh CYIIECTBEHHO YyiIyullleHbl. Tak, B Hoss6pe 2023 roga
B X0[Ie 00yueHst OpUIMaIbHO-AEI0OBOMY ITepeBOIY B JIEHMHIPaACKOM roCyJapcTBEHHOM yHUBepcuTtere uM. A. C. ITymi-
KMHA MBI MIPEIOKWIN BBIMTOJIHUTh TOJOOHOe 3afaHye Ha TepeBoj, ABYM TPYIIaM OOYJAIoMMXCs 10 HAIpaBIeHUIO
«IlepeBop 1 nepeBomoBeneHne» (35 cTymeHToB: 18 1 17 yeloBeK COOTBETCTBEHHO): OJHOM TpyIIe ObUIO JaHO 3aJaHue
¢ GOpMYIMPOBKOI «BBITTOTHUTD TIEPEBOI», IPYTOi — GBITIO 3apaHee 06BSICHEHO, KaKye TIepeBoTIecKue 3a1aun Colep-
SKaTCsl B TEKCTE M KaK OYIeT OCYIIeCTBISIThCS OIleHKa MepeBOfoB. Bbutu MomyueHbl CaeayIonye pe3yabTaThl: BTOPast
TpyIIra, BHMMaHMe KOTOPOit ObI0 chOKYyCMPOBAHO Ha MPABUILHOCTM PeIlieHNs ONpele/IeHHbIX MepeBOqUYecKuX 3a1au,
BBITIO/IHM/IA TIEPEBOJ, Ha TMOPSIOK JIydilie, YeM TepBast (Cpequuit 6a/ul 3a MepeBoj; B IPyIe 6e3 MOMOTHUTETbHBIX
06bsicHeHMIT — 3,8; cpemHMI 6a/UT B IPYIIITE C 06BSICHEHMEM METOIMKY OLIEHVBAHMS KaueCcTBa MepeBoioB — 4,2).
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BG3YCJ'IOBHO, JaHHas MeToaMKa Tpe6yeT ,E[Opa6OTKI/I ¥ COBEPIIEHCTBOBAaHMS, OOHAKO 3aJaHHOe HaIlpaBJieH/e HaM
Ka’keTCs BEPpHbIM M IE€MOHCTPHUPYET ITOJIOKUTEJ/IbHbI€ PEe3YyJ/IbTaThI.

3ak/oueHue

ToaBoIst UTOTH, TIOTYEPKHEM, UTO IEPEBOJ, — ITO ONpeeTeHHbI BUI eITeIbHOCTHM, TPEOYIOIINit OT CTyeHTa
Cepbe3HOI MMOArOTOBKY, U, KaK M JIF060i Opyroi Byl OesTeJbHOCTV 00yJaroLXCs, IIepeBo] O/KEeH GbITh OlLleHEeH
rpernogaBaTesnieM. IIpefCcTaBisieTcst, 4To IJIs1 ITOMYyYeHMsT KaueCTBeHHBIX Pe3y/IbTaTOB IIPOBEPKY IIPerogaBaTesib Mo-
SKeT COCPeIOTOUMTDCS B TIEPBYIO OUepeIb Ha aHa/lIK3e sI3bIKOBOTO MaTepuasa, CBI3aHHOTO C aIeKBATHBIM pellieHreM
3apaHee OINpeeeHHbIX IIePeBOTUECKMX 3a1au. Be3ycioBHO, cTerneHb (OpMaJbHOIO COOTBETCTBMUSI OPUTMHATY MO-
SKeT MEHSITbCSI OT TOCJIOBHOTO CJIEIOBAHMS MCXOAHOMY TEKCTY IO JOCTAaTOYHO BOJIBHOTO MEpPeBojia, KOraa Co6Tofie-
HJMe PeUYeBbIX HOPM IePeBOSIIETO SI3bIKa OKa3bIBAETCS BO3MOXKHBIM TOJIBKO B 3TOM ciiyyae. OMHAKO B 1€JIOM TaKast
MEeTOAMKA B 3HAUMTEIbHO CTeleHy YIpolaeT paboTy Mo MpOBEPKe BHITIOJHEHHbIX [TEPEBOIOB U JIeslaeT Mpo3pau-
HOJM MEeTOJAMKY olleHuBaHus. CTYIEHT IMOHMMAET, UTO €ro OLIEHKAa 3aBMCUT OT KauecTBa peIleHMs OMpefieIeHHOro
KOJIMYEeCTBa IepeBOJYeCcKNX 3aay.

WTaK, MOXXHO chOPMYIMPOBATH C/IEIYIONIE BHIBOIbI:

1) dopmupoBanmue psima IpodecCuoHaTbHbIX KOMIIETEHLIMI GYIYIMX [TepeBOAUYMKOB IIPY 06YUYEeHMI TIepeBOIY
oduIMaTbHO-IEIOBBIX TEKCTOB Ba)KHO B CBETE HOBBIX TPEOOBAHMIT HA PbIHKE TPyAA (HAaBBIKM PAGOTHI CO CITEI[MaIb-
HBIMM TIPOTpaMMaM¥ aBTOMAaTM31POBAHHOIO IepeBofia, YMeHMe pelakTHPOBaTh MallIMHHBIN TepeBO);

2) MeTOIMKa MCIIO/Ib30BaHMsI MAIIMHHOTO IIePeBO/IA ISl BbISIBIEHMS CJIOKHBIX JIJISI [IePeBO/Ia CTyyaeB 3aKIova-
eTcsl B OllpefiesieHny Habopa «IepeBoAYecKMX 3a7au» B IIpeijjaraeMoM 3aJaHuy ¥ MOXKET UCII0Ib30BaThCs MIPH 00Y-
yeHuy OyayIIMX [IePEeBOTUMKOB B LIEJISIX YIYUIIEeHMST KaueCTBa BbIMIOJIHEHHBIX PaboT;

3) mpemjoKeHHash METOAMKA OIeHMBAaHUSI KauecTBa IMEpPEBOMOB CTYIEHTOB SIBJISIETCS CPEICTBOM COBEpIIIeH-
CTBOBaHMs MPOMECCHOHATbHBIX KOMIIETEHIIMIT OYAYIMX IIEPEBOTUMKOB, TOCKOIBKY MTO3BOJISIET 06yJanommmcs cho-
KyCMpOBAThCS Ha pellleHul OINpefe/leHHbIX 3a7ad, a MpMMeHeHe CeMaHTUUeCKOTO M KOMIIOHEHTHOTO aHalu30B
romMoraeT u36ekaTh OLIMOOK ¥ HETOUHOCTEN B MIEPEBOJIE;

4) omMcaHHBII MOPSIOK paboThI C 0GUILIMATBHO-AETOBBIM TEKCTOM C TPMMEHEeHeM MallMHHOTO TepeBoa IS
BBISIBJIEHMS TIEPeBOSYECKNX 3a4a4 M C MCIIOJIb30BaHMEM METOLOB CEMAaHTUYECKOrO ¥ KOMIIOHEHTHOIO aHajIn3a MO-
SKeT 6bITh peanu30BaH B paMKaxX MMPAaKTUUECKMUX 3aHSITHU 10 MUMCbMEHHOMY TIepPeBOY C 1IeJIbI0 COBEPIIIeHCTBOBAHMS
podeccroHaIbHBIX KOMITETEHIMI GYIyIINX IIePeBOIUMKOB.

Pe3ynbTaThl, MOTyYEHHbIE HaMM, ITO3BOJISIIOT YTBEPKIATh, UYTO CKOPOCTh MMPOBEPKM pabOT 3HAUMUTETHHO YBEIN-
UYMBAETCS, & KAUeCTBO — Y/IYYIIaeTCsl, IIOCKO/IbKY IIPeroiaBaTe/ib COCPeIOTauMBAETCS Ha PENIEHMSIX 3apaHee BhIsIB-
JIEHHBIX 3aa4. To ke BEPHO ¥ B OTHOILIEHM pabOThl CTYIEHTOB: 3HaHME O 3a/JauaxX MM03BOJIsIeT 60j1ee ITyOOKO IM0-
IOVTM K aHA/IM3Y STUX MOMEHTOB ¥ ITOATOTOBUTD 60jIee KaueCTBEeHHbII IepeBo. IIpecTaB/sieTcs: TakKe 1e/1ecooo-
pasHbIM 00paIiaThCss K BO3MOXKHOCTSIM MCKYCCTBEHHOTO MHTE/UIEKTa /ISl BbISIBJIEHMSI HeOUEBUIHbBIX Ha IepBbIit
B3IJISII TPYAHOCTEI TPV TIepeBO/IE.

IepcrieKTMBY AaMbHEMIINX MCCIeNOBaHMii Mbl BUAUM B M3YUYEeHMUM CIIOCOGOB YIyUIIEHMS Ipoliecca O6ydeHust
IepeBoy, 0CO6EHHO CITelMalIbHbIX TEKCTOB B BOCTPeOOBAHHBIX 00JIACTSIX, @ TAKKe B pa3paboTKe HAIEeKHOM U YI00-
HOM METOIVKU UX OLIEeHKN.
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